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No es que la vida siga; la vida y la muerte siguen, 
porque van de la mano, porque no puede haber 
la una sin la otra. 


Pero qué duro es entender esto cuando nos toca 
de cerca... parece que fue ayer cuando perdimos 
a Marcelito, hijo de nuestra hermana Ketty, a 
nuestra hija Margarita, a nuestra cuñada Usita, a 
nuestra hermana María Elena, a Danitza, esposa 
de nuestro sobrino, a Dn. Jorge, nuestro suegro, 
a Pepe, nuestro sobrino, a Dn. Mario, nuestro 
cuñado y a nuestra hermana Chela, su esposa, a 
nuestro padre Román Zabala Umaña, a nuestros 
amigos Eduardo y Lucho; y a Mami, nuestra 
amada madre, Adela Escóbar Vaca vda. de 
Zabala... 


Nuestra madre, mujer ejemplar que supo mantener 
un hogar digno ante todos los obstáculos, que 
enfrentó, prácticamente sola, la manutención de 
nuestra familia, esforzándose siempre para que 
sus hijas e hijos sean gente de bien, insistiéndo 
siempre en que tengamos en alto honor valores 
decentes fijándonos el marco de nuestras 
actuaciones. 


Nuestra madre se fue el 17 de noviembre de 2012 
y dejó una gran desazón en nuestros corazones. 
Se fue y recién me dí cuenta que qué pocas veces 
le dije que la amaba, que qué poco tiempo pasé 
con ella, acompañando sus últimos años de 


soledad, que qué falta me hace hoy. 


Tanto tiempo perdido haciendo cosas para los 
indígenas, para los campesinos, para los pobres... 
y cúanto tiempo desperdiciado en hacer revistas 
y promoviendo la cultura, en vez de estar con 
nuestros seres queridos, conversar con ellos, estar 
junto a ellos. 


Después que la muerte pasa tan cerca tuyo, da 
ganas de dejar todo y dedicarse por entero a 
nuestros otros hijos, a nuestra esposa, a nuestras 
otras hermanas y hermanos, a sus hijos, a nuestros 
nietos... 


Pero nuestras amistades nos dicen “Y la revista.. 
¿Cuándo sale?”... y nuestros amigos nos dicen 
“¿Qué hacemos para rearticular a los indígenas 
y campesinos?”... y otra vez, a volver a las 
andadas, a hacer lo que siempre hicimos, pero ya 
nunca será igual... en nuestra alma existe un 
agujero, un pozo, un hueco imposible de llenar... 


Se va la madre y nosotros nos vamos también un 
poco, algo de nosotros también se va con ella y 
en carne propia sentimos que vamos, 
encorchetados como en comparsa, de un lado con 
la vida, y del otro, con la muerte. 


Se fue nuestra madre querida, que Dios la tenga 
en su Santa Gloria. 


[ES 


57 


de 


N . 


Cuando se nos va la madre 


Escribir que la pena se guarda 
en un rincón del corazón 
es decir nada... 
la pena, cumpa, no se guarda 
está ahí, aplastándonos, 
la pena, cuando se nos va la madre, 
no tiene consuelo NT 
ni se la puede guardar 
en un rincón del corazón 
por que la pena, 
cuando se nos va la madre, 
es más grande que el corazón, 
oprime el alma, que no tiene cuerpo, 
deja sin aliento, anuda la garganta, 
hace llorar por dentro, 
lágrimas amargas, impotentes. 


Cuando se nos va la madre, 
se lloran lágrimas secas 

que arrugan la piel 

y torturan la mente. 


Cuando se nos va la madre. 


Página 4 


ASAMBLEA LEGISLATIVA 
DEPARTAMENTAL DEL BENI 


LEY DEPARTAMENTAL N? 021 
02 DE MARZO DE 2012 


LA H. ASAMBLEA LEGISLATIVA DEPARTAMENTAL DEL BENI 
DECRETA: 


PARA TRAZAR UNA ESTRATEGIA DIGNA DE LUCHA POR LA DEFENSA 
DE NUESTRO PATRIMONIO TERRITORIAL Y CULTURAL 
EN LA REGIÓN SUR DEL BENI 
(Ichilo-Chimoré-Chapare e Isiboro/Sécure). 


GÍ0 2 Comisión 


(reg amento Interno ve la Asamblea. 


ARTÍCULO 2. La Comisión Especial, convocará a la Mesa de Diálogo 
Departamental, a realizarse en el plazo máximo de 45 días calendario, 
después de promulgada la presente ley, para encarar un diagnóstico autocrítico 
de la situación dei confiicto y trazar las estrategias más dignas y adecuadas 
para su resolución definitiva. 


ARTÍCULO 3. Por su altísima responsabilidad, la Mesa de Diálogo 
Departamental, una vez instalada, continuará en sus labores por los días que 
sean requeridos hasta la culminación de su trabajo, con las suficientes horas 
en cada jornada, para escuchar las propuestas y efectuar los análisis 
correspondientes, sin descuidar el marco de racionalidad que debe imperar en 
estos casos. 


ARTÍCULO 4. Los participantes en la Mesa de Diálogo Departamental serán 
todas las ciudadanas y ciudadanos que integran la H. Asamblea Legislativa 
Departamental, a la que estarán invitados los Asambleístas suplentes. 


ARTÍCULO 5. Por la delicada naturaleza del problema y la necesidad de que el 
pueblo beniano pueda participar mediante sus principales sectores 
organizados, las siguientes instituciones públicas, privadas y sociales 
acreditarán dos delegados titulares para intervenir en la Mesa de Diálogo 
Departamental: Autoridades Electas del Beni en los niveles tanto Nacional 
Departamental y Municipal, Tribunal de Justicia Departamental, Comité Cívico 
del Beni, Comité Cívico Femenino, Federación de Mujeres Campesinas 
Bartolina Sisa del Beni, Central de Pueblos Indígenas del Beni, Central de 
Mujeres Indígenas del Beni, Subcentrales del TIPNIS, CPEMB, CIRABO, 
EPIB, GRAN CONSEJO T-SIMANE, Subcentral de Mujeres Indigenas del 


Calle Félix Sattori N* 32 casi esq. 18 de Noviembre. Telefono (3) 4622607 
telefax (3) 4628983, Trinidad - Beni - Bolivia 
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ASAMBLEA LEGISLATIVA 
DEPARTAMENTAL DEL BENI 


TIPNIS, Federación de Campesinos del Beni, Cabildo Indígena de San 
Ignacio, Federación de Transportistas del Beni, Asociación Comités de 
Vigilancia del Beni, Federación Departamental de comunidades Interculturales 
del Beni, Federación de Ganaderos del Beni, Centra Obrera Departamental, 
Asociación de Gobiernos Municipales del Beni, Universidad Autónoma del Beni, 
Facultad de Ciencias Jurídicas, Sociales y Políticas de la UAB, Carrera de 
Derecho de UNIVALLE-Trinidad, Federación de Profesionales del Beni, Colegio 
de Abogados del Beni, Sociedad de Estudios Geográficos e Históricos del Beni, 
Sociedad Beniana de Escritores, Academia Beniana de Letras, Asociación de 
Periodistas del Beni, Sindicato de Trabajadores de la Prensa, Radio y 
Televisión de Trinidad y Federación Departamental de Trabajadores de la 
Prensa, Radio y Televisión del Beni. 


ARTÍCULO 6. Todas las ciudadanas y ciudadanos que sean designados 
delegadas o delegados por sus instituciones, gozarán de la respectiva 
declaratoria en comisión en sus fuentes de trabajo, durante el desarrollo de la 
Mesa de Diálogo Departamental, para lograr de ellas y ellos una participación 
responsable. 


ARTÍCULO 7. La Mesa de Diálogo Departamental trabajará con la siguiente 
Agenda, inspirada en el espíritu de participación democrática y consenso, 
respeto y valoración ciudadana e inexcusable responsabilidad histórica: 


a) Informe de la Comisión de Límites de la Gobernación del Beni, a cuyo 
término será ampliamente analizado y debatido. 


Participación de ciudadanos benianos que tuvieren propuestas sobre el 
diferendo, a través de una invitación que deberá incluirse en la 
convocatoria pública, quienes deberán formalizar su pedido de 
participación y exposición. 


Por respeto ciudadano y democrático, todas las propuestas deberán ser 
escuchadas y analizadas con el tiempo suficiente que permita la 
racionalidad de su pertinencia y contribución. 


La Mesa de Diálogo Departamental analizará todas las propuestas 
presentadas para arribar a conclusiones estratégicas. La metodología 
FODA será el camino más apropiado para el análisis y sus resultados. 


Definidas la o las estrategias, se constituirá el Comité Departamental 
de Defensa de la Integridad Territorial del Beni, conformado por un 
Asambleísta por provincia, un Asambleísta Indígena, un Asambleísta 
Campesino, y un número similar de representantes de instituciones, que 
llevará adelante, con coraje, inteligencia e insobornable moral, el 
proceso de resolución definitiva del diferendo con Cochabamba, de la 
manera más honrosa para nuestra dignidad. 


Calle Félix Sattori N* 32 casi esq. 18 de Noviembre, Telefono (3) 4622607 
telefax (3) 4628983. Trinidad - Beni - Bolivia 
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ASAMBLEA LEGISLATIVA 
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Es sancionada en la Sala de Sesiones de la Asamblea Legislativa 
Departamental del Beni a los dos días del mes de Marzo de Dos Mil Doce 
Años. 


Remitirse al Ejecutivo Departamental para fines constitucionales 


r. Alex Ferrier Abidar ari Luz Coímbra Chitava 


PRESIDENTE 1* SECRETARIA 


Por tanto, en aplicación del Numeral 10 Artículo 106? del Reglamento Interno 
de Organización y Funcionamiento, la promulgo para que se tenga y cumpla 
como Ley del Departamento del Beni. 


Asamblea Legislativa Departamental! del Beni, ciudad de la Santísima Trinidad, 
quince de mayo del dos mil doce. 


, AIBx Ferrier Abitlar 
PRESIDENTE 
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Asamblea Legislativa Departamental del Beni 


¿INEPTITUD?, NO: ¡IMPOSTURA! 


En las tres páginas anteriores tenemos la Ley 
Departamental N* 021, norma legal que nos muestra 
en su real dimensión la calidad de nuestros 
asambleístas departamentales. 


Aunque, claro está, la hemos leído completa, un 
botoncito de muestra: En el Art. 1 hemos encontrado 
6 (seis) errores ortográficos encerrados en círculos 
rojos, 1 (uno) de sintaxis resaltado en azul y 1 (uno) 
de fondo marcado con verde. 


Pasando por alto los groseros errores ortográficos, 
la ley promulgada por la propia Asamblea Legislativa 
ante la ¿Ineptitud?, no, ¡Impostura! del exGobernador 
Interino Haissen Ribera, obliga a la Comisión 
Especial que crea, a administrar el diferendo limítrofe 
entre Cochabamba y Beni, já, “conducir el diferendo”, 
entre otras cosas, dice la ley. Já, ja. Pero si lo habían 
redactado bien en el título de la ley “Para trazar 
una estrategia digna... etc.” El título dice una cosa 
y el artículo 1 dice otra, el primero orienta con 
claridad meridiana la responsabilidad de la Comisión 
Especial, y el segundo dice una burrada. 


Y lo encerrado con verde? Dice: “... así como otros 
conflictos similares...”, contraponiéndose a lo que 
dice el título de la ley: *... en la región sur del Beni”. 
En este caso, es el título el que está mal redactado, 
y el artículo 1 trata de arreglarlo de manera tal que 
se contradice con él. Já, já. Ni por un lado ni por el 
otro. 


Bueno, esto es la muestra... si nos vamos a los otros 
artículos, tendríamos para rato de seguir riéndonos, 
pero esto no es chiste... es una ley departamental 
que los que vivimos en este departamento debemos 
acatar con fervor de ciudadano democrático que 
somos. 


Claro que para acatarla nosotros, primero deben 
actarla sus promulgadores, porque esta ley establece 
que la Comisión Especial en “45 días calendario” 
debía convocar a una Mesa de Diálogo de la cual 
saldrían todas las acciones que nosotros, los 
ciudadanos comunes y silvetres, deberíamos acatar 
disciplinadamente. La ley se promulgó el 2 de marzo 
de 2012, es decir, la tal Mesa de Diálogo debía 
instalarse el 16 de abril, y hasta la fecha (marzo de 
2013) ya debíamos tener plantados nuestros mojones 
en nuestros deslindes despartamentales. 


Já, já. Los miembros de dicha Comisión deberían 
estar en la cárcel por incumplimiento de deberes, y 


todos los asambleístas titulares y suplentes, porque 
según la ley promulgada por ellos mismos, les 
obligaba a asistir a la tal Mesa de Diálogo que nunca 
la hicieron. 


Será ineptitud de nuestros asambleístas? Será que 
la ley está tan mal redactada que es inviable? 


No es ineptitud. 


Aunque la tal ley es una burrada, v.g.: En la Mesa 
de Diálogo deberían haber sido convocados hasta 
la Federación de Comunidades Interculturales del 
Beni, es decir, los collas, para conformar, una vez 
determinadas las estrategias de defensa de nuestro 
territorio, el Comité Departamental de Defensa del 
Patrimonio Territorial del Beni; fue redactada, 
debatida en la Comisión respectiva, aprobada en 
plenaria y promulgada -ante la negativa del 
exGobernador interino- por la Asamblea Legislativa 
Departamental, por alguna razón. Todas esas 
actividades se realizaron solo con la finalidad de 
mostrar a la ciudadanía que la Asamblea sirve para 
algo, para “emborrachar la perdiz” y hacer creer a 
nosotros, simples mortales, que nuestros asambleístas, 
masistas, primeroelbenistas, emenerristas, indígenas 
y campesinos especiales, trabajan. Sólo fue con esa 
finalidad. Es decir, no es ineptitud, es impostura, 
demagogia, teatro, camuflaje, montaje, circo... 


En realidad nuestros asambleístas, de todos los 
colores, y sin salvarse uno solo, les interesa un 
comino la defensa territorial del Beni, ni les interesa 
lo que nosotros pensemos o digamos o escribamos... 
a todos ellos les interesa su posición, la prebenda, 
el negociado. 


Cuando acordemos, Cochabamba llegará hasta la 
circunvalación de San Ignacio de Moxos, 
Gundonovia será la capital del Municipio 
cochabambino del Sécure, y La Asunta será la capital 
del Municipio del Apere, también cochabambino. Y 
el Isiboro?, ya está en el Municipio cochabambino 
de Villa Tunari. Y el Chapare?, ya está en el 
Municipio, también cochabambino de Chimoré. 


Vamos a tener que promover que la sede oficial de 
la Asamblea Legislativa Departamental del Beni sea 
Sántísima Trinidad, al Sur del TIPNIS, y enviarlos 
allá a nuestros asambleístas, a ver si así hacen algo 
de verdad por su Departamento. 


Wálter Zabala Escóbar 
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Pablo Cingolani 
En memoria de Lucho Revollo 


Lucho Revollo Hurtado 


A Lucho Revollo, lo conocí defendiendo a los 
Tsimane, en San Borja-Benl. 


La oficina a su cargo estaba haciendo un informe 
sobre las persistentes violaciones a los derechos 
humanos que sufren los hermanos del pueblo 
Tsimane, especialmente aquellos que viven en 
situación de aislamiento geográfico y en contacto 
inicial intermitente con la sociedad nacional. 


Nosotros trabajábamos con el Gran Consejo y con 
la Confederación Indígena, con la CIDOB. Veníamos 
de hacer un relevamiento de la situación entre las 
comunidades de la cuenca alta del río Maniqui, y 
frente a los abusos evidentes, habíamos comenzado 
a decomisar motosierras e incautar madera, que 
llevamos hasta las oficinas de la Autoridad de 
Bosques en San Borja. Uno de los miembros de esa 
comisión fue Alejandro Cayuba, uno de los fallecidos 
en ese maldito accidente en Yolosita, durante la 
realización de la IX Marcha Indígena. 


Lucho, encabezó un encuentro donde los directivos 
del Gran Consejo y otros representantes del pueblo 
Tsimane” se reunieron con todos aquellos que, con 
sus actividades económicas ilegales, estaban 
invadiendo el territorio tsimane” y por ende, violando 
sus derechos. 


Era algo inusual ver juntos, en un mismo espacio, 
en el salón de reuniones de la sede Tsimane, a los 
indígenas —algunos llegados a la cita tras varios días 
de navegación en canoa- con madereros, jatateros y 
oreros, la crema y la nata de los invasores. Los 
indígenas dejaron en claro que no querían más ser 
agredidos, humillados y avasallados por el motivo 
que fuere, y que los aludidos no debían ingresar más 
en su territorio. 


Uno de los presentes, del sector de los comerciantes 
jatateros, cuya historia de violaciones a los derechos 
humanos de los Tsimane tiene más de medio siglo, 
llegó a decir entre otras barbaridades que si ellos se 
iban, los Tsimane” se morirían de hambre, lo cual 
originó gritos de rechazo y condena, encendiendo 
los ánimos. 


Lucho, mantuvo la calma durante todo el evento, 
pero cuando le tocó hablar, tras las acusaciones y 
los supuestos descargos, fue claro y directo con todos 
aquellos que creen que los territorios indígenas están 
de adorno y que los indígenas son simplemente carne 
de explotación, de engaño, de discriminación y de 
maltrato. 


Les dijo con firmeza que la oficina a su cargo 
respaldaba de manera incondicional la exigencia de 
los hermanos Tsimane” y que si ellos decían que 
debían abandonar el territorio, pues debían hacerlo, 
que si no debería actuar la fuerza pública en defensa 
de los derechos de los siempre desprotegidos, y que 
él mismo haría las gestiones que correspondiesen. 


Ese día, donde se me mezclaban las experiencias 
vividas en la selva con el hecho de haberse logrado 
convocar a todos los agresores y que estos 
concurrieran a la reunión de marras —era irreal verle 
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las caras a todos juntos-, sentí que la Defensoría del 
Pueblo servía para algo y que ese señor que la 
encabezaba en el Beni, era un hombre cabal, de 
principios, alguien verdaderamente comprometido 
en la defensa de los derechos humanos. Ese hombre 
era Luis Revollo y me acabo de enterar de su 
fallecimiento. 


La última vez que lo vi en persona, fue en marzo de 
este año, (2012) en su oficina en Trinidad. 


Fue una reunión cargada de acechanzas y de malos 
presagios, donde Lucho —con la confianza que nos 
teníamos y la nobleza por delante- anticipó un posible 


desenlace a su gestión, producto de las circunstancias 
que son públicas. Ni modo, ahora es la vida la que 
impuso un desenlace, pero a su destino. Mis 
condolencias a todos sus familiares, y a todos aquellos 
que lo estimaban, especialmente sus paisanos del 
Mamoré. 


Lucho Revollo ha partido. Personalmente, seguiré 
siempre agradecido por los puntuales y esclarecidos 
favores que me hiciste. Por ello, no te olvidaré, 
hermano. Te recordaré como lo que fuiste: un 
defensor de los derechos humanos, un amigo, un 
buen tipo. Paz en tu tumba, viejo, aunque duela, 
aunque entristezca, aunque uno se sienta más solo. 


Esta fue la bandera de Lucho 
Esta es nuestra bandera 
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Pedro Shimose 


Manifestación 


Con la rabia en el ají, 7 
salgo con mi cóndor bajo el brazo, > 
cruzo la calle con una piedra en la mano, 
camino con un policía vigilándome el hambre, $ 
busco el oído y el ojo de la noche, 
pego carteles, corro por las plazas, 
grito con una brasa en la lengua, 
pinto las paredes: "viva el Che” 
me dan agua en manguera, 
soy el fuego; 
me dan relámpago en humo, 
soy la tierra; 
me abren una herida donde sea, 
soy el pueblo; 
me persiguen, me encarcelan, me torturan. 


Canto mi libertad, muevo adoquines, 
rompo maderas y cristales, canto, 
voy a la huelga con mi miedo natural y un sorbo 
(de café caliente; 
vuelo por la ciudad, rasgo el aire, 
(trizo las vitrinas, 
golpeo las páginas de los periódicos, 
derribo puertas, venzo máscaras y cachiporras, 
traspaso los umbrales de la historia, 
¡Soy! 


mm 
A 
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Algarabía en pijcheadores 
Algarabía por nada 


Retrato de acullicador o pijcheador 
No existe traducción en español para los términos quechuas acullico o pijcheo 
Los acullicadores de la hoja de coca, y muy especialmente el gobierno de turno, que promociona este 
vicio, establecido por los españoles durante la Colonia en la zona andina de lo que hoy es Bolivia, para 
lograr mejor rendimiento en las minas de plata, han hecho un gran alboroto porque Bolivia fue aceptada 
nuevamente en la Convención de Viena sobre Estupefacientes. 


Qué tanta bulla si lo que se consiguió es solo la legalización de este vicio dentro de las fronteras de Bolivia. 


El texto, en inglés, que se aprobó en la Convención de Viena sobre la reincorporación de Bolivia y su 
reserva en el tema de la hoja de coca es el siguiente: 


“Reserves the right to allow in its territory: traditional coca leaf chewing; the consumption and use of 
the coca leaf in its natural state for cultural and medicinal purposes; its use in infusions; and also the 
cultivation, trade and possession of the coca leaf to the extent necessary for these licit purposes.” 


Traducido al español el tan afamado texto dice así: 


"Bolivia se reserva el derecho a permitir en su territorio: masticación tradicional de la hoja de coca; el 
consumo y uso de la hoja de coca en su estado natural para propósitos culturales; y también el cultivo, 
comercio y posesión de la hoja de coca en la cantidad necesaria para propósitos lícitos". 


Es decir, NADA NUEVO. La novedad sería que el mundo entero se anotició de que en Bolivia tenemos 
un vicio exótico y horrendo. Ahora falta que se invente una especie de escupidera para que los pijcheadores 
dejen de escupir en cualquier parte el bollo de hojas masticadas que retienen en la boca, una vez que le 
saquen el jugo. Huácala. 
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Iglesia Viva 8.1.13. 


Esta nota aclaratoria pone en evidencia falsas acusaciones a 
la Iglesia Católica por parte del Ministro de la Presidencia, 
Sr. Juan Ramón Quintana, en relación al informe público que 
presentó la Comisión Interinstitucional Iglesia Católica - 
Derechos Humanos sobre a consulta realizada por el Gobierno 


en el TIPNIS 


Por: Mons. Julio María Elías 
Obispo Vicario Apostólico del Beni. 


Monseñor Julio María Elías 


Ante las aseveraciones vertidas sobre la Iglesia 
católica y, en particular, sobre nuestro Vicariato 
Apostólico del Beni por el Ministro de la Presidencia, 
Sr. Juan Ramón Quintana, en el programa televisivo 
de la Red UNO “Que no me pierda” del 26 de 
diciembre del 2012, no puedo callar. Mi obligación, 
como Obispo Vicario Apostólico del Beni, teniendo 
en cuenta lo que Jesús nos dice que “entonces 
conocerán la verdad, y la verdad los hará libres” 
(Jn 8, 32), es desmentir lo manifestado en la entrevista 
del periodista, Sr. Enrique Salazar, con el Sr. Juan 


Ramón Quintana. 


En la entrevista el Sr. Juan Ramón Quintana, después 
de haber acusado repetidamente a la Iglesia católica 
como mentirosa por el Informe dado el 17 de 
Diciembre junto a la Asamblea de Derechos Humanos 
y la Federación Internacional de Derechos Humanos, 
haber manifestado que dicho informe es tramposo, 
que la Iglesia actúa así porque ya no tiene “poder 
espiritual” y que reemplaza la voz de la Embajada 
Norteamericana, pasa a hablar del Vicariato del Beni, 
poniéndonos como grandes propietarios de tierras 
en el TIPNIS, con una estancia de 5000 (cinco mil) 
hectáreas, cerca de Gundonovia y que él ha 
sobrevolado dicha estancia. 


Ante tamaña falsedad del Sr. Juan Ramón Quintana 
sobre la única propiedad agropecuaria que tiene el 
Vicariato Apostólico del Beni en el TIPNIS, 
denominada “San Marcos” y dentro de la cual se 
encuentra el Centro de Formación “Kateri 
Tekakwitha”, donde funciona desde el año 2003 un 
Colegio Secundario y un Instituto Técnico 
Agropecuario, pedí el 27 de Diciembre del 2012 a 
la Dirección del INRA una Certificación que acredite 
qué propiedad agrícola o ganadera tiene el Vicariato 
Apostólico del Beni en el TIPNIS. La Certificación, 
que está datada el 31 de Diciembre del 2012, y que 
lleva la firma de Elvia Tany Roca, encargada de 
archivo y certificaciones del INRA Beni, y del visto 
bueno del Ing. Alen Cruz Moroña, profesional II 
SIG INRA- BENI, dice lo siguiente: 


“CERTIFICA — AL PUNTO UNO: Que, revisados 
los antecedentes cursantes en archivos y la base de 
datos de Sistema de Información Geográfica (S:I:G:) 
de la Dirección Departamental del Beni, en el 
Instituto Nacional de Reforma Agraria, cursan datos 
del proceso de saneamiento iniciado bajo la 
modalidad de Saneamiento de Tierras Comunitarias 


Página 13 


de Origen (SAN —TCO), sobre el predio denominado 
“San Marcos” propiedad que se encuentra situado 
al interior del polígono 521, con jurisdicción en la 
provincia Marbán, del Departamento del Beni a 
nombre de VICARIATO APOSTOLICO DEL BENI. 
— Donde, la mencionada propiedad cuenta con el 
proceso de saneamiento Concluido, la cual se 
encuentra Titulada mediante Resolución Suprema 
N* 3640 de fecha 20/08/2010, la misma que dispone 
Dotar a favor de VICARIATO APOSTOLICO DEL 
BENI, la superficie de 843.1664 has. (Ochocientas 
cuarenta y tres hectáreas con mil seiscientos sesenta 
y cuatro metros cuadrados), correspondiente al 
predio SAN MARCOS, clasificada como Mediana 
Propiedad Ganadera y en fecha 14/06/2011 se emite 
el Título Ejecutorial. — Es cuanto certifica en honor 
a la verdad, de acuerdo a los datos del proceso de 
referencia y a los fines consiguientes de ley.- Trinidad, 
31 de diciembre del 2012 — Elvia Tany Roca, 
ENCARGADA DE ARCHIVO Y 
CERTIFICACIONES SANEAMIENTO BENI -— V? 
B” Ing. Alen Cruz Moroña, PROFESIONAL li SIG 
INRA — BENT”. 


Al respecto, el Vicariato compró esta propiedad 
rústica “San Marcos” al Sr. Sergio Zelada el 9 de 
junio del 2000, contaba con Título Ejecutorial 
Individual N* 652073 con antecedente en la 
Resolución Suprema N* 175890 de fecha 7 de febrero 
de 1975 y el expediente agrario de dotación N* 
18470, registrada en Derechos Reales el 19 de 
diciembre del 2007 con una extensión de 1247.3200 
has. (un mil doscientas cuarenta y siete hectáreas 
con tres mil doscientos metros cuadrados) para la 
Obra social de la Iglesia en el TIPNIS. Pero, como 
se puede evidenciar en la Certificación del INRA 
Beni, dejaron la propiedad del Vicariato Apostólico 
del Beni en el TIPNIS, con la Resolución Suprema 
N* 3640 de fecha 20/08/2010, con la superficie de 
843.1664 has. (ochocientas cuarenta y tres hectáreas 
con mil seiscientos sesenta y cuatro metros 
cuadrados). 


Buscando la Iglesia católica en el Beni el beneficio 
de los jóvenes indígenas de ambos sexos del TIPNIS, 
creó el Vicariato un centro de formación en ese lugar, 
que fue inaugurado el año 2003 y que lleva por 
nombre “Kateri Tekakwitha”, indígena declarada 
Santa por el Papa Benedicto XVI el 20 de Octubre 
del 2012. 


Kateri, que está ubicado a orillas del río Isiboro, 
entre la boca del río Sécure y la boca del río Ichoa, 
queda a un día de arribada desde Gundonovia. En 
él funciona un Colegio Secundario y un Instituto 
Técnico Agropecuario, que está al servicio de entre 
100 y 125 estudiantes. 


Como parte del “pensum”, los estudiantes se dedican 


a: porcinocultura, avicultura, apicultura, manejo de 
ganado tanto de carne como lechero, productos 
lácteos, sanidad animal, agroforestería, cultivos 
anuales, horticultura. 


En cuanto al ganado que cuenta “San Marcos” es de 
350 cabezas de ganado entre vacas, toros, novillos 
y terneros; 50 animales caballares; 10 búfalos entre 
mayores y menores. Con dicho ganado los estudiantes 
hacen sus prácticas, y su producción y venta 
contribuye al mantenimiento y funcionamiento del 
centro educativo, ya que los alumnos, docentes y 
dos Hijas de la Caridad (Vicentinas) viven, durante 
todo el año escolar, en él. 


Cada estudiante aporta al mes 15 Bs (quince 00/100 
bolivianos), como ayuda a la alimentación. 


Desde el Instituto se está iniciando proyectos 
agroforestales, utilizando los barbechos en vez de 
chaquear monte nuevo, y los estudiantes son quienes 
preparan los plantines; se está comenzando también 
con el intercambio de animales bovinos, ovinos, 
equinos, etc. con las comunidades para mejorar la 
producción en ellas. 


Del 2003 hasta esta fecha han egresado, como 
bachilleres y técnicos medios en agropecuaria, 171 
jóvenes. 


Kateri, al ser un lugar céntrico para los pasajeros 
que viajan por río a Trinidad desde el Tipnis o 
regresan de Trinidad a sus comunidades, es un lugar 
de pascana. 


Me extraña que el Sr. Ministro de la Presidencia, 
Juan Ramón Quintana, quien llegó a Kateri en 
helicóptero a mediados de mayo del 2012 y visitó 
algunos de los módulos, considere “San Marcos” 
simplemente como estancia ganadera y que pregunte 
dónde va la plata. En dicha ocasión dialogó con los 
docentes y les prometió una cabina de ENTEL para 
el 16 de Junio con el objeto de poder comunicarse 


Juan Ramón de la Quintana 
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con sus familias a través de celulares. Dicha promesa 
no se ha cumplido. 


Finalizando este desmentido a las falsas afirmaciones 
del Sr. Juan Ramón Quintana, tengo que decir que 
no necesito visitar las comunidades del TIPNIS para 
dar fe de lo que aparece en el Informe dado por la 
Iglesia católica. Yo realizo con el Equipo de Pastoral 
Rural (EPARU), que está encargado desde el año 
1973 de la evangelización de esta zona muy querida 
para el Vicariato, periódicas visitas pastorales. 


También manifestarles que, personalmente, envié a 
las Hnas. Geralda McCloskey y Maritza García, 
quienes forman parte del EPARU y son conocedoras 


del TIPNIS por su vivencia de servicio a los indígenas 
de las comunidades de ese territorio, para que fueran 
parte de los comisionados a la visita del TIPNIS. 
Dichas Hnas. me han comunicado que, en la lista 
oficial de la Subcentral, aparecen solo 64 
comunidades, de las que la Comisión, conformada 
por la Iglesia Católica, visitó 36, que son el 56,25% 
de las mismas. 


Por tanto, ¿la Iglesia católica es mentirosa en el 
"Informe de la Comisión Interinstitucional Visita 
TIPNIS"? 


Mons. Julio María Elías 
Obispo Vicario Apostólico del Beni 


Kateri Tekakwitha 


Kateri (Catalina) fue nombrada “Tekakwitha", que significa “la que se tropieza con las cosas”, 
debido a su mala visión producto de una grave enfermedad. Fue una joven Mohawk que vivió en 
el siglo XVII. La historia de su conversión al cristianismo, su coraje para enfrentar el sufrimiento 
y su santidad extraordinaria es una inspiración para todos los cristianos. (...) Kateri nació en 1656 
de una madre Algonquin y un jefe Mohawk en la aldea fortificada de Mohawk Canaouaga o 
Ossernenon (hoy en dia, Auriesville) en el estado de Nueva York. 
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Pablo Cingolani 


Lo verdaderamente amazónico 


“Ya es hora de salir a la luz y desmontar la confusión y usar palabras nuevas y antiguas para escribir 
el poema de los nuestros. He decidido escribir, hermanos, para narrar lo que fuimos”. 


Si la historia la escriben los vencedores, eso quiere 
decir que hay otra historia. Esa otra historia está 
hecha de muchas cosas. La de los vencedores está 
armada con manipulaciones y mentiras. La otra, la 
que como dice bien el poeta está hecha con palabras 
antiguas y nuevas, también está hecha=sigo al autor 
del epígrafe- con aguas y navegaciones, con magia, 
tótems y dioses. Con muchas cosas... 


Esta historia se basa y se fundamenta en la convicción 
de nuestros historiadores —aquellos que investigan 
o recuerdan- pero también en las creencias y los 
sentimientos de nuestra gente, ya que, ¿qué sentido 
tendría una historia escrita sólo para que la 
comprendan los especialistas, para imprimir libros 
y guardarlos en un estante, una historia para la 
tertulia? 


La historia, la historia de los pueblos, se diferencia 
de la otra historia, la historia de los vencedores, 
porque esa otra historia, nuestra historia, está amasada 
también con ética y con compromiso, está signada 
por el respeto y el amor a la gente. Allí se vuelve 
siempre vigente. Allí se funde con los anhelos 
presentes del pueblo, del cual viene y al cual está 
destinada. Allí se enraíza, se vuelve raigal, liberadora 
y fecunda. 


Allí la historia vive, está viva y revive a quienes nos 
han antecedido en el camino de la existencia, y se 
funde con nosotros, y es así que sucede el milagro: 
los muertos nos acompañan, y los que saben dicen 
que si un pueblo sabe honrar a sus muertos, sabe 
dejarse guiar por ellos, ese pueblo —al menos en el 
fondo del corazón de cada uno de nosotros el pueblo, 
ese pueblo es invencible. 


Algo de esa química que hace del pasado, presente 
y futuro de fe compartida, sucedió en Trinidad, la 
capital beniana, el eterno Moxos, en la Amazonía 


Homero Carvalho: El cazador de sueños, 47 


de Bolivia, donde se presentaron unos libros de 
historia regional, sobre su etnohistoria y la época 
colonial. Sucedió así porque el día en que se 
presentaron no era cualquier día sino aquel cuando 
se recuerda la rebelión de uno de los hijos más 
emblemáticos, ese cuyo nombre aún estremece, ese 
cuyo nombre debería ser bandera de unidad y lucha: 
Pedro Ignacio Muiba. 


Aquí si resalta con nitidez lo que veníamos diciendo: 
en la historia de los vencedores, Muiba sencillamente 
no existía. Tuvieron que pasar más de un siglo y 
medio de su alzamiento contra los españoles, para 
que la memoria popular y el trabajo de los 
indagadores del pasado, volviese a recuperarlo para 
que Pedro Ignacio vuelva a caminar entre nosotros. 
Esa tarde, en Trinidad, en la Amazonía, cuando se 
presentaron los libros, es seguro que estuvo allí y 
me imagino que complacido que su memoria no sea 
invocada en vano. 


Es que cuando la historia la escriben los vencedores, 
a partir de sus propios intereses, la tergiversación 
provocada sólo produce dolor, amputación, 
desesperanza. Cuando la historia se basa en la verdad, 
promueve no sólo esclarecimiento y cohesión, sino 
sobre todo virtud, ya que el recuerdo de valientes y 
decididos como Muiba debería inspirarnos a todos. 
Esa es la historia viva a la cual invocamos. 


Cuando la historia, que es uno de los basamentos de 
la identidad y del alma colectivas, de lo mejor de 
nuestro patrimonio espiritual y cultural, se escamotea, 
se oculta y se niega, somos parias en nuestra propia 
tierra, vamos solos entre la oscuridad del desarraigo 
y la falta de ideales y de modelos, no somos nada, 
sino zombis del consumismo y el hartazgo, carne de 
cañón de los imperios, de aquellos que sólo quieren 
nuestra sangre —la que, paradójicamente, esconden 
bien en sus libros para intentar que olvidemos que 
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Vera Tyuleneva y su libro (Der.) 
hubo un genocidio, que en la Amazonía hubo un 
genocidio contra los pueblos de la selva, y que habría 
que rescatarlos del olvido y proteger a los 
sobrevivientes. 


Muiba, a 202 años de su grito libertario, estuvo allí, 
con esas sus verdades. Estuvo allí también en cada 
joven que asistió a la presentación de los libros. 
Ojalá que ellos sepan encontrarlo dentro de ellos 
mismos. Ojalá que lo sientan acompañándolos en la 
forja de su destino personal y comunitario. Los que 
saben dicen que los pueblos que no honran a sus 
mayores, a sus almas y a sus ancestros, van derechito 
al matadero, al altar del sacrificio donde los héroes 
se llaman Rambo o Batman o Nadie. Los que saben 
dicen que “los ríos, los montes, los animales y el 
viento son parte de nuestra vida. Suspiramos y Sus 
espíritus nos confortan”. 


Sobre la inmensa tarea de seguir recuperando el 
pasado, socializarlo, difundirlo, volverlo conciencia 
y praxis, el poeta, mi amigo Homero, beniano también 
él, culmina sus palabras, con algo que marca y te 
hace sentir y pensar. Dice: “y aunque ya no tengo 
fuerzas, aún tengo ganas”. 


Eventos como el vivido en Trinidad promueven eso: 
ganas de encontrar fuerzas, fuerzas que te hagan 
soñar, soñar para vivir, vivir para luchar, luchar para 
compartir, compartir para seguir alimentando las 
ganas. 


CVATRO VIAJES 
A LA AMAZONIA 


Quiero agradecer muy fraterna y sinceramente a 
Arnaldo Lijerón Casanovas, a Daniel Bogado y a 
Juan Carlos Crespo Avaroma haber puesto, aparte 
de su saber y su don de gentes, eso: las ganas. 


Río Abajo, 12 de noviembre de 2012 


Reflejos del 
Isiboro Sécure 


en la Amazonía boliviana 


Giuseppe lamele 


José Ignacio Wasinger Espro 


Las inmensas tierras de la 
Nación Toromona 
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Elsy Alpire Vaca 
Teddy Farrachol Arzabe 
¡AVANTI CON LOS FAROLES! 


Parece que Dña. Elsy y el amigo Farrochol (de farra 
y de chola, según él mismo) dijeran: ¡A mi no me 
nadie porque a mi no me nunca!, ya que en estos 
tiempos tan difíciles para la producción intelectual, 
¡zaz!, nos llegan con la buena noticia de haber 
publicado, la una y el otro, sendas e importantes 
Obras. 


La una metiéndose de lleno en lo que nuestro amigo 
Pablo Cingolani llama “la otra historia”, esa que no 
se escribe, y es que la historia de Pando, de Cobija, 


de la Batalla de Bahía, es desconocida en nuestro 
país. Felicitaciones a Dña. Elsy. ¡Métale que acá 
estamos con Usted! 


El otro, en lo que muy bien sabe hacer: promoción 
turística, defensa del medio ambiente, fortalecimiento 
de la cultura e intelectualidad de nuestros pueblos. 


¡Cásquele cumpa Farrachol! Desde por estos pagos 
le hacemos llegar nuestros parabienes y deseos 
sinceros de éxito. 
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AUTONOMO 
BIJ3 
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GOBIERNO 
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SS 
Pueblo 


INVITACIÓN 


La Sociedad de Escritores y Poetas de Pando, tiene el honor de invitar a usted (s) a la presentación de las obras: 


“GUÍA DE PROMOCIÓN PANDO 2013” DE TEDDYR, TARRACHOL ARZABE 
LA BATALLA DE BAHÍA? DE TLSYALPIRE VACA 


Acto que se realizará en coordinación con la Casa de la Cultura “Hermanos Torrico” dependiente del Gobierno Autónomo 
Municipal de Cobija el. día Jueves 07 de Marzo del presente a Hrs. 10:30 a.m. en su propio salón ubicado en la Av. 16 


de Julio. 


Agradecemos su gentil con concurrencia y puntualidad. 


De mantel largo estarán nuestros dos 
dilectos amigos, Elsy Alpire Vaca (Izq.) 
y Teddy Farracho Arzabe (Der.), ambos, 
presentando nuevas obras que enriquecen 
a la cultura de nuestro hermano 
Departamento de Pando, en plena 
amazonía boliviana. 


FELICITACIONES 


Cobija, Marzo de 2013 
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16 de junio de 2012 


Segundo Acto 


Incorporación de los historiadores benianos 
Arnaldo Lijerón Casanovas y Rodolfo Pinto Parada a la 
Academia Boliviana de la Historia 


Después de la Sesión Pública y Solemne en la que 
Arnaldo Lijerón Casanovas y Rodolfo Pinto Parada 
fueron incorporados a la docta Academia Boliviana 
de la Historia, varias instituciones culturales y 
académicas regionales, entre ellas la Casa de la 
Cultura del Beni, la Sociedad Beniana de Escritores, 
la Sociedad de Estudios Geográficos e Históricos 
del Beni, realizaron un segundo Acto, esta vez en 
honor a los ilustres visitantes de la Directiva de la 
Academia Boliviana de la Historia. 


Este Acto menos solemne y más informal estuvo 


Arriba, Dña. Yuli Natusch, Presidenta de la Casa 

de la Cultura del Beni. Al lado, Fernando Cajías de 
la Vega (Pariente de El Zorro, según Julio Ribera), 
Presidente de la Academia Boliviana de la Historia. 


engalanado por la intepretación de música y danzas 
folclóricas mojeñas, misturado con discursos de 
cirsunstancias y entrega de presentes y distinciones 
a miembros de la comitiva antes citada y a los 
flamantes académicos benianos. 


Mostramos algunas fotografías testimoniales de este 
Segundo Acto, muy significativo porque en el se 
expresó la alegría y satisfacción de nuestra región 
con el acontecimiento académico ocurrido el día 
anterior. Desde acá nuestras felicitaciones a las 
instituciones que prepararon y realizaron este acto. 
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Entremedio de la presentación del Ballet Folclórico 
de la Casa de la Cultura del Beni, el Lic. Daniel 
Bogado Egiiez, en representación de la Sociedad 
de Estudios Geográficos e Históricos del Beni, 
hizo su reconocimiento a la Academia Boliviana 
de la Historia, 
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Deslumbró, la Danza de los Faroles 
del Ballet Folclórico de la Casa de la Cultura del Beni 
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Estuvieron presente, también, el Prof. Hernán 
Carlos Cortez Kórner, Presidente de la Sociedad 
Beniana de Escritores (Arriba), la Moperita 
Trinitaria (Al lado) y “Los Macheteros” (Abajo), 
espectacular danza indígena mojeña 
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El público, y 
especialmente los 
visitantes, 
boquiabiertos, 
observaron la 
espectacularidad de 
la danza de las 
moperitas trinitarias 
(Arriba). Después, la 
Comisión de Pastoral 
Indígena, a través de 
su Director, Julio 


Ribera Paniagua ES . 
entregó distinciones GCONSSI Bl DE 
a los flamantes BAS SRAES 
académicos. IP234SIRHENA 
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Una vez distinguidos los académicos benianos (foto de arriba), irrumpieron los Chonchines o Judas, 
hacendo estallar sus chicotes y bailando su característico y contagioso pasito (foto abajo) 
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En la foto de arriba, los “moros”, entremedio del público, buscaron afanosamente al Judas, 
y una vez encontrado (foto de abajo), 
lo sientan en una silla y le dan un soberano castigo a latigazo limpio 
para después empezar la fiesta (fotos de la página siguiente) 


Página 25 


Í 
No 
A 

¡E 

ES 

S0 
0 
A 
| 


Académicos o nó, todos tuvieron que demostrar sus 
dotes de bailarines, 

el que se llevó la flor fue Rodolfo Pinto Parada, que 
nunca se amilanó y demostró que puede, aún, estar 
a la altura de cualquier pareja. 

Fue el último en sentarse, como muestra la foto de 
arriba. 


Y después, más música y luego, el brindis y la tertulia. 
(Fotos de la páguina siguiente). 
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... y las fotos para el recuerdo... 
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